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som Blad eller Bog o. s. v. Jeg vil meget
gjerne indrømme, at, medens jeg troer-» atdenne

Sprogbrng er fastholdt i de ger-, som staae i

Spidsen og som væsentligt handle om, hvem
Ansvaret paahviler for det trykte Skrift, saa
kan deti en senere S, som mere vedkommer

- Indholdet, være overseet at fastholde der den
samme strænge Sprogbrug. Det kan i saa Fald
blive rettet, men jeg vil ansee det for en For-
dærvelse as Lovens Sprogbrng, dersom man

ei blev staaende ved de i de første Jer brugte
Udtryk: Skriftet og Skriftets Offentliggjorselse
ved Trykken. —

J. A. Haner: Det er mig naturlig-
viis kun om atgjøre, for det Første; at det bliver
klart

, hvad der egentlig forstaaes ved Ordet

-Skrift", og for det Andet, at det bruges heelt
igjennem i samme Betydning. Forsaavidt alt-

saa den sidste ærede Taler, som jo er en af
Forslagsstillerne, troer, at Forslagsstillerne ville
være villige til ved Sdie Læsning at indbringe
samme Benævnelse og samme Sprogbrug i §ll,
som er brugt igjennem de andre Paragrapher,
saa har jeg derved opnaaet min Hensigt og
kan altsaa frafalde samtlige de Forslag, der

gaae ud paa at tilføie -eller Blad-C men jeg
maa fremdeles paastaae , at dersom Loven ud-
kommer i den Form , hvori den nu foreligger-,
vilde en Redaeteur af«et Blad kunne skyde sig
ind under den Paastand, at, Udtr·ykketl-Skrift«
i. de flere Paragrapher, hvori det forekommer,
ikke kundeforstaaes om Blade, idet selve Lovens
511 jo skjelner mellem Skrifter og Blade.
Under den Forudsætning altsaa, at der til
Zdie Behandling vil kunne ventes stillet For-
slag til en Afhjælpning af den Selvmodsigelse, der

findes i S 11 og de andre Paragrapher, skal
jeg være villig til at srafalde mit Forslag om

en Tilfoining af de Ord -eller Blad-A
Formandem Altsaa; den ærede Riges-,dagsmand frafalder Forslaget?
·I. A. Hansetk: 'J«a, og dermed alle

de andreForslag, der ligeledes gaae ud paa, at (
Ordene -eller··Blad" tilføies.

»
Formandem Altsaa vil det ikke blot

være det af den ærede Rigsdagsmand til S 1

stillede Forslag, der bortfalder, men tillige den

hele Række as Ændringssorslag i samme Ret-

ning. Maaskee jeg turde bede den ærede Rigs-

dagsmand om at ville følge med ved Angivel-
sen af dem, ligesom jeg skal opfordre de Rigs-
dagsmænd,· der muligt ville optage Forslagene,
til at angive dette. For det Første bortfalder
altsaa Forslaget under Nr. 2; dernæst af det
under Nr. 5 Iste, 2det, 3die og ste Punkt,
hvorimod Forslagets 4de Punkt vil blive.staa-
ende; endvidere bortfalde Forslagene under Nr.
10 og Nr. 12; ved Forslaget under Nr. 21

svil maaskee det 2det og Zdie Punkt kunne
bortfalde, hvilke nemlig gaae ud, paa, at Ordet
-periodisk" i § 11 ombyttes med -Tidsskrift
eller-« og Ordet -Bladet" sammesteds ombyttes
med -et saadant Skrift eller Blad-O «

I. A. Hansen: Ja, det 2det og 3die
Punkt af dette Ændringssorslag maa vel ogsaa
bortfalde. -

Krieger: Det Samme maatte vistnok
ogsaa gjøres gjældende med Hensyn til For-
slaget under Nr. 16. »

Formandem Det er vel ikke den ærede-
Rigsdagsmauds Mening, ,at hele Forslaget un-

der Nr. 16 skal bortfalde."
Krieger: Nei, blot de to Ord: -elle·r

Blad-A

Formandem Ja, dette vil finde sin Af-
gjørelse senere, naar den vedkommende Deel af
Udkastet kommer til Forhandling. Der-næst ud-
gaaer Forslaget under Nr.»27 og af det under
Nr. 29 det 2det Punkt: Efter -Skrift" ind-
skydes: -eller Blad-A De saaledes nævnteÆ-

ndringsforslag ville altsaa være bortfaldne. -
Spandet. J Anledning af hvad den

ærede Rigsdagsmand for Odense Amts 4de
District«thttnkjær) yttrede, skal jeg bemærke,
at, efter Forslagets Sler en Boghandler be-,
dre stillet, naar han handler med Bøger, der
ere trykte udenlands, end naar han handler
med Bøger, som ere trykte her i Landetz thi
naar han handler med Bøger, der ere trykte
;ndenlands, er han ikke udsat for at blive mulk-

teret, fordißogtrhkkerens Navn ikke findes an-

givet. Ligeledes bliver en Forlægger ved denne

Paragraphs Bestemmelseopmuntret til, heller
at lade Bøger trykke i Udlandet end heri Lan-

det; thi naar han lader dem trykke udenlands,
behøver hverken hans eller Bogtrykkerens Navn
at staae paa Skriftet; men, naar de trykkes
her i Landet, skal Bogtrykkerens Navn findes


